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Commission Regulation (EC) No 2029/2006 of 22 December 2006 adapting
Regulation (EEC) No 1538/91 introducing detailed rules for implementing Council
Regulation (EEC) No 1906/90 on certain marketing standards for poultrymeat
by reason of the accession of Bulgaria and Romania to the European Union

COMMISSION REGULATION (EC) No 2029/2006
of 22 December 2006

adapting Regulation (EEC) No 1538/91 introducing detailed
rules for implementing Council Regulation (EEC) No 1906/90

on certain marketing standards for poultrymeat by reason of
the accession of Bulgaria and Romania to the European Union

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty of Accession of Bulgaria and Romania, and in particular Article
4(3) thereof,

Having regard to the Act of Accession of Bulgaria and Romania, and in particular Article 56
thereof,

Whereas:

(D Certain technical amendments need to be made to Commission Regulation (EEC) No
1538/91® by reason of the accession of Bulgaria and Romania to the European Union.

2) Article 14a(7) of Regulation (EEC) No 1538/91 and Annexes I, IT and I1I thereto contain
certain entries in all the languages of the Community as constituted at 31 December
2006. These provisions should include the entries in Bulgarian and in Romanian.

3) Annex VIII to Regulation (EEC) No 1538/91 contains the list of national reference
laboratories for monitoring the water content in poultrymeat. It should include the
national reference laboratories of Bulgaria and Romania.

4) Regulation (EEC) No 1538/91 should therefore be amended accordingly,
HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1
Regulation (EEC) No 1538/91 is amended as follows:

1. In the first subparagraph of Article 14a(7), the list of entries in all languages of the
Member States is replaced by the following:

— ChabppkaHUETO Ha BOJA mpeBwHiiaBa Hopmute Ha EO
— Contenido en agua superior al limite CEE

— Obsah vody prekracuje limit EHS

— Vandindhold overstiger EQOF-Normen

— Wassergehalt tiber dem EWG-Hochstwert

— Veesisaldus iiletab EMU normi

— [Teprextucoma 6€ vepd avatept tov opiov EOK
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Water content exceeds EEC limit

Teneur en eau supérieure a la limite CEE

Tenore d'acqua superiore al limite CEE

Udens saturs parsniedz EEK noteikto normu

Vandens kiekis virSija EEB nustatyta ribg

Viztartalom meghaladja az EGK altal el6irt hatarértéket
Il-kontenut ta’ l-ilma superjuri ghal-limitu KEE
Watergehalte hoger dan het EEG-maximum

Zawarto$¢ wody przekracza norm¢ EWG

Teor de agua superior ao limite CEE

continutul de apa depaseste limita CEE

Obsah vody presahuje limit EHS

Vsebnost vode presega EES omejitev

Vesipitoisuus ylittdd ETY-normin

Vattenhalten overstiger den halt som ar tillaiten inom EEG.

2. Annexes I, I and III are replaced by the text in Annex I to this Regulation.

3. Annex VIII is replaced by the text in Annex II to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force subject to and on the date of entry into force of
the Treaty of Accession of Bulgaria and Romania.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 22 December 2006.

For the Commission
Mariann FISCHER BOEL

Member of the Commission
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ANNEX I

ANNEX ARTICLE 1(1) — NAMES OF POULTRY

I CARCASESbgescsdadeetelenfritlvl.[lune,  OpoiinepPollo  (de  carne)Kufe,
brojlerKylling, slagtekyllingHdhnchenMasthuhnTibud, broilerKotémovlolletevol
kot koteg (kpearomapaywyng)Chicken, broilerPoulet (de chair)Pollo, “Broiler”Calis,
broilers2.Ileren, xoxomkaGallo, gallinaKohout, slepice, dribez na peceni,
nebo vafeniHane, hene, suppeheneSuppenhuhnKuked, kanad, hautamiseks voi
keetmiseks mdeldud kodulinnudlletevoi kor ro6teg(yin Ppdoyo)Cock, hen,
casserole, or boiling fowlCoq, poule (a bouillir)Gallo, gallina Pollame
da brodoGailis, vista, saut€ta vai varita majputnu gala3.Ileten (yroen,
cxorreH ) CaponKapounKapunKapaunKohikukkKanéviaCaponChaponCapponeKapauns4. Spka,
nemiePollueloKuratko, KohoutekPoussin, CoqueletStubenkiikenKana- ja
kukepojadNeoccog, netevaptPoussin, CoqueletPoussin,
coqueletGallettoCalitis5.Mnan nerenGallo jovenMlady kohoutUnghaneJunger
HahnNoor kukklletevapiYoung cockJeune coqGiovane galloJauns gailisl.
(Mnama) myiikaPavo (joven)(Mladd) krita(Mini) kalkun(Junge) Pute, (Junger)
Truthahn(Noor) kalkun(Neapoi) ydrot kot yaromoOreg(Young) turkeyDindonneau,
(jeune) dinde(Giovane) tacchino(Jauns) ftitars2.IlyiikaPavoKritaAvlskalkunPute,
Truthahnkalkunl'dhotr xotr yolomoOrecTurkeyDinde (a bouillir)Tacchino/aTitars].
(Mnanma) naruna, mare, (Miaga) MyckycHa maruia, (mman) MronapPato (joven o
anadino), pato de Barbaria (joven), Pato cruzado (joven)(Mlada) kachna, kachné,
(Mlada) Pizmova kachna, (Mlad4) Kachna Mulard(Ung) and (Ung) berberand (Ung)
mulardandFrithmastente, Jungente, (Junge) Barbarieente (Junge) Mulardente(Noor)
part, pardipoeg, (noor) muskuspart, (noor), (noor) mullard(Neapég) mamieg 1
namdxa, (veapés) mamies PapPapiag, (veapéc) mames mulard(Young) duck, duckling,
(Young) Muscovy duck (Young) Mulard duck(Jeune) canard, caneton, (jeune)
canard de Barbarie, (jeune) canard mulard(Giovane) anatra (Giovane) Anatra muta
(Giovane) Anatra “mulard”(Jauna) pile, piléns, (Jauna) Muskuss pile, (Jauna)
Mullard pile2.Ilaruia, MyckycHa maruna, MriomapPato, pato de Barbaria, Pato
cruzadoKachna, PiZzmova kachna, Kachna MulardAvlsand Berberand MulardandEnte,
Barbarieente MulardentePart, muskuspart, mullardl1dmec, mamec BapPopiog mamieg
mulardDuck, Muscovy duck, Mulard duckCanard, canard de Barbarie (a bouillir),
canard mulard (a bouillir)Anatra Anatra muta Anatra “mulard”’Pile, Muskuss pile,
Mullard pilel.(Mnana) recka, receOca (joven), ansaronMlada husa, house(Ung)
gasFrilhmastgans, (Junge) Gans, Jungmastgans(Noor) hani, hanepoeg(Neapéc)
xves M ynvakia(Young) goose, gosling(Jeune) oie ou oison(Giovane) oca(Jauna)
zoss, zosléns2.I'sckaOcaHusaAvisgdsGansHaniX1nvecGooseOieOcaZoss1.(Mmana)
tokaukaPintada (joven)Mlada perlicka(Ung) perlehene(Junges) Perlhuhn(Noor)
parlkana(Neapéc) opaykoxoteg(Young) guinea fowl(Jeune) pintade
Pintadeau(Giovane) faraona(Jauna) pérlu
vistina2.ToxaukaPintadaPerlickaAvlsperlehenePerlhuhnPérlkana®paykoxotecGuinea
fowlPintadeFaraonaPerlu vistinalthumtnlplptroskslfisv1.Vis¢iukas broilerisBrojler
csirke, pecsenyecsirkeFellus, brojlerKuiken, braadkuikenKurcze, broilerFrangoPui de
carne, broilerKurca, brojlerPitovni pis¢anec-brojlerBroileriKyckling, slaktkyckling
(broiler)2.Gaidys, vista, skirti troskinti arba virtiKakas ¢és tyuk (féznivald
baromfi)Serduk, tigiega (tal-brodu)Haan, hen, soep- of stoofkipKura rosotowaGalo,
galinhaCocos, gdind sau carne de pasdre pentru fiertKohut, sliepkaPetelin,
koko$, perutnina za pecenje ali kuhanjeKukko, kanaTupp, hona, gryt- eller
kokhona3.KaplinasKappanHasiKapoenKaptonCapaoClaponKapunKopunChapon
(syottokukko)Kapun4.VisciukasMinicsirkeGhattuqa,
coqueletPiepkuikenKurczatkoFranguitosPui tineriKuriatkoMlad pis¢anec, mlad
petelin  (kokelet)Kananpoika, kukonpoikaPoussin, Coquelet5.GaidziukasFiatal
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kakasSerduk  zghir  fl-etaJonge  haanMlody  kogutGalo  jovemCocos
tanarMlady kohutMlad petelinNuori kukkoUng tupp1.KalakuciukasPecsenyepulyka,
gigantpulyka, novendék pulykaDundjan (zghir fl-eta)(Jonge) kalkoen(Mtody)
indykPeruCurcan  (tanar)Mladd morka(Mlada) pura(Nuori) kalkkuna(Ung)
kalkon2.KalakutasPulykaDundjanKalkoenIndykPeru
adultoCurcanMorkaPuraKalkkunaKalkonl.Anc¢iukai, Muskusinés anties anciukai,
Mulardinés anties anciukaiPecsenyekacsa, Pecsenye pézsmakacsa, Pecsenye mulard
-kacsaPapra (zghira fl-eta), papra zghira (fellus ta’ papra), papra muskovy
(zghira fl-eta), papra mulard(Jonge) eend, (Jonge) Barbarijse eend (Jonge)
,,Mulard”-eend(Mtoda) kaczka tuczona, (Mloda) kaczka pizmowa, (Mtoda) kaczka
mulardPato, Pato Barbary, Pato MulardRatd (tandra), ratd (tanara) din specia
Cairina moschata, ratd (tanard) Mulard(Mladé kacica), kaciatko, (Mladd) pyZmova
kacica, (Mlady) mulard(Mlada) raca, racka, (Mlada) muskatna raca, (Mlada) mulard
raca(Nuori) ankka, (Nuori) myskiankka(Ung) anka, ankunge, (ung) mulardand
(ung) myskand2.Antis, Muskusiné antis, Mulardiné antisKacsa, Pézsma kacsa,
Mulard kacsaPapra, papra muscovy, papra mulardEend Barbarijse eend ,,Mulard”-
eendKaczka, Kaczka pizmowa, Kaczka mulardPato adulto, pato adulto Barbary,
pato adulto MulardRata, ratd din specia Cairina moschata, ratd MulardKacica,
Pyzmové kacica, MulardRaca, Muskatna raca, Mulard racaAnkka, myskiankkaAnka,
mulardand, myskand1.ZasiukasFiatal liba, pecsenye libaWizza (zghira fl-eta), fellusa
ta’ wizza(Jonge) gansMloda ge$§GansoGasca (tandra)(Mladd) hus, husatko(Mlada)
gos, goska(Nuori) hanhi(Ung) gis, gésunge2.ZasisLibaWizzaGansGesGanso
adultoGascdHusGosHanhiGés1.Perliniy visty vis¢iukaiPecsenyegyongyosFarghuna
(zghira fl-eta)(Jonge) parelhoen(Mtoda) perliczkaPintadaBibilica adulta(Mlad4)
perlicka(Mlada) pegatka(Nuori) helmikana(Ung) parlhona2.Perlinés
viStosGyongytyukFarghunaParelhoenPerlicaPintada
adultaBibilicaPerlickaPegatkaHelmikanaPérlhona

ARTICLE 1(2) — NAMES OF POULTRY PARTS

bg es cs da de et el en fr it Iv
a) [TonosuMedio | Pulka |Halvt | Hilfte | Pool |Miod |Half |Demi |Meta |Puse
oder ou
Halbes moitié
b) Yerppp@hao| Ctvrtkd Kvart | (VorderVeerandTetaptrapreer Quart | Quarto| Ceturdala
Hinter-)
Viertel
c) Hepazn€meantos Neodd¢ eaim ¢ thmtegemehdeti | 51 Raimatd plasepd@ueat ts| Cosciotidesadalitas
yeTBbprmasaroszadni | larstykkam koivad| tetaptnle@pio | postérieurs kaju
c unidos| Ctvrtka Stiick TOdIMV quartersnon ceturdalas
OyTueTara séparés
d) I'epmu, Pechug®rsa | Bryst | Brust, |Rind |Zm6ogq Breast | PoitringPetto | Kriitina
os10 halbe blanc |con
MEco Brust, ou 0SS0
HJTH halbierte filet
e Brust sur os
C KOCT
e) Bytue | Muslo | Stehno| Helt | Schenkd{oib |I1661 |Leg |Cuisse| Coscia| Kaja
y lar Keule

contramuslo
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f) Bytue | Charto| Stehno Kyllingélﬁhhncﬂlﬁasﬂhenkhi& ChickerCuisse | Coscettdala

c vact | trasero| kufete [med |mit |koos |amd |leg de kaja
oT de s Casti | en Riickenstigdgsagatonmovkith a | poulet ar
rep0a, |pollo |zad |del af | Hiilhnerkeule |pue portion avec muguras
MIPUKPETICH ryggen| mit éva  |ofthe |une dalu
KbM Riickenstiick | xoppdtback |portion
HEro ™mg du
paYMGS dos
g) Benpo | Contrankistai | Overlar OberschiRelsel, | Mnpog Thigh |Haut | SovraceSkéikis
stehno Oberkeule (umovTL) de
cuisse
h) IMonoenpmusdo | Dolni | UnderlgtnterscBésdketiikyvrun| DrumstiEldon | Fuso | Stilbs
stehno Unterkeule
(Palicka)

i) Kpumno| Ala | Ktidlo| Vinge | Fliigel | Tiib | ®tepodMling | Aile |Ala | Sparns

i Hepaznehksu | Neodd¢kmameBeedeeddetildikamatdplasepdraides | Ali Nesadaliti
kpuia | unidas| kiidla |vinger | Fliigel,| tiivad | ptepoUysdngs |{non |non | sparni

ungetrennt séparéeseparate
k) Oue |Filete | Prsni | Brystfil&rustfil&innafil®eléto| Breast | Filet | Filetto,| Kritinas
oT de tizek Filet otmBoudillet |de fesa |fileja
repanTgyechuga aus poitring(tacchino)
051710 der blanc,
MECOo Brust, filet,
Filet noix
1) O®ue |Filete | Filety | Brystfil&rustfil&innafil®eiéto| Breast | Filet |Petto |Kritinas

oT de v/ med |mit |koos |omnBoudillet |de (con |fileja
repautechuggprsou | enskebeSchliissdlbdiiuy g with | poitrin¢forcellapr
c con |(Kli¢ni K\ewokvrshbormvec |fesa | krasukaulu
“anenaclaviculkost s claviculécon

chrupaykou forcella)

prsni

kosti

véetné

svaloviny

\%

pfirozené

souvislosti,

klic.

kost a

chrupayka

max.

3%

z cel.

hmotnosti)

m) | Hemrs¢Magret,Magret,Magret,Magret,RinnaliidaigretMagret, Magret,Magret,Piles

¢ue | maigretmaigrefmaigret Maigret(“magreiiagret| maigref maigret maigretkriitina
(Filety voi
z “maigret”)
prsou
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It hu mt nl pl pt ro sk sl fi sv
a) Pus¢ |Fél Nofs |Helft |PotowkMetade JumatatPolena| Polovi¢®uolikaHalva
barom(fi hydina
b) KetvirtiNegyedKwart | Kwart | Cwiartk@Quarto| Sferturf Stvrtka Cetrt | Neljannsvart
baromfii hydiny|
) Neatskiffisszeflilgé | Niet- | Cwiartk@uartosSferturi Neodd¢NnkoderiBakanelBakdslspart
kojy |(egész) kwarti | gescheidgina |de posteriphyelinom@etrti
ketvirCigombnegyedek achterkwarten | coxa | neseparastehna | nog
wara catosci| ndo
tas- separados
sagajn,
mhux
separati
d) Kriitingl¥lell |Sidra |Borst | Piers, |Peito |Piept |Prsia |Prsi |Rinta |Brost
potéwka
piersi
e) Koja |Comb |Koxxa|Hele |Noga |Perna |Pulpa | Hyding®edro | Koipir¢isilubba
poot, inteira stehno
hele
dij
P Visciuk&sirke¢dinkxa| Poot/ |Noga |Perna |Pulpa | KuracigPis¢an¢joipireisiycklingklubba
koja |ahat |tat- dij kurczeganteira | de pui | stehno | bedra |jossa |med
su egy |tigiega|met |z de cuo |s zZ selkédogalel av
neatskirtészévelb’porzjamgdeel czescig frango | portiungpanvoy delom ryggben
nugarog tad- | (bout) | grzbieticom |din hrbta
dalimi dahar uma | spate
porg¢do| atasata
do
dorso
g) Slaune]&elsécohb Bovenpbhidp |Coxa |Pulpd |Horné | Stegno|Reisi |Lér
bi¢cca |bovendij superigdmdinoyé
ta’ stehno
fuq
tal-
koxxa
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h) Blauzdeklsocorhb OnderpdatdudziBerna | Pulpa | Dolné | Kraca | Koipi | Ben

bicca |onderdjj inferioatydinoyé
t’isfel | (Drumstick) stehno
tal-

koxxa

(drumstick)

i) SparnasSzarny| GewnahVleugelSkrzydtésa | Aripi | Hyding®eruti | Siipi | Vinge
kridelko

)] NeatskiffisszefliggdienalNiet- | Skrzydtdsas |Aripi | NeoddeNnboderSiivet | Sammanhingande
sparnai (egész) mhux |gescheiden |ndo |neseparftgdinovgeruti |kiinni | vingar

szarnyakeparatevleugelscalosci| separadas kridla toisissdan

K) | KritingNkellfiléFlett | Borstfildtilet z | Carne |Piept | Hyding®sni | Rintafil®rostfilé

filé tas- piersi |de dezosatrezen | file
sidra peito

1) KrutingléellfilgFlett | Borstfildtilet z | Carne | Piept | HydingWrsni | Rintafil&rostfilé
filé su | szegycstasttal | met |piersi |de dezosatrezen |files |solisluimaed
raktikauliu sidra |vorkbegn peito |cu s prsno nyckelben
ir bil-wishbone |obojczykeem |osul |kost'ou| kostjo
kriitinkauliu farculal iades

m) | KriitingBérds | Magret, Magret Magret Magret, Tacam| Magret Magret Magret,Magret,

filé be | libamellmaigref maigrefde maigretmaigret
kiliojo | filé, pasare,
raumen{maigret) Spinari
(magret) de
pasdre
ANNEX ARTICLE 9 — CHILLING METHODSbgescsdadeetelenfritlvl.Bw3aymino
II oxyaxnaneRefrigeracion por aireVzduchem (Chlazeni
vzduchem)LuftkelingLuftkiihlungOhkjahutus¥o&n pe aEpaAIr
chillingRefroidissement a l'airRaffreddamento ad ariaDzes€Sana

ar  gaisu2.Be3nymHo-gymoBo  oxnaxkmaHeRefrigeracion  por  aspersion
ventiladaVychlazenym proudem vzduchu s postfikemLuftspraykelingLuft-

SpriihkiihlungOhkpiserdusjahutusvén ue YEKUOUOAIT spray
chillingRefroidissement par aspersion ventiléeRaffreddamento per
aspersione e ventilazioneDzes€Sana ar izsmidzinatu gaisu3.OxnaxxaaHe
upe3 noransineRefrigeracion por immersionVe vodni lazni

ponofenimNeddypningskelingGegenstrom-TauchkiihlungSukeljahutus‘Pvén e
pubionImmersion chillingRefroidissement par immersionRaffreddamento per
immersioneDzes€Sana iegremdgjotlthumtnlplptrosksifisvl.AtSaldymas orelevegds
hiitésTkessih bl-arjaluchtkoelingOwiewowaRefrigeragdo por ventilagdoRefrigerare
in aerChladené vzduchomZra¢no hlajenjellmajadhdytysLuftkylning?.AtSaldymas
puciant orgPermetezéses hiitésTkessih b’air spraylLucht-sproeikoelingOwiewowo-
natryskowaRefrigeracdo por aspersdo e ventilagdoRefrigerare prin dusare
cu aerChladené sprejovanimHlajenje s prSenjemllmasprayjadahdytysEvaporativ
kylning3.Atsaldymas panardinantBemeritéses hiitésTkessih
b’immersjoniDompelkoelingZanurzeniowaRefrigeracao por imersdoRefrigerare prin
imersiuneChladené vo vodeHlajenje s potapljanjemVesijadhdytysVattenkylning

ANNEX ARTICLE 10(1) — TYPES OF FARMINGbgescsdadeetelenfritlva)Xpanena c
I ... % ...recka, xpaneHa c¢ oBecAlimentado con ... % de ...Oca engordada
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con avenaKrmena (¢im) ... % (Ceho) ...Husa krmena ovSemFodret med ... %
...Havrefodret gasMast mit ... % ...HafermastgansSo6detud ..., mis sisaldab
... % ...Kaeraga toidetud haniEyet tpagei pe ... % ...Xnva mov moyoiveton
pe PBpounFed with ... % of ...Oats fed gooseAlimenté avec ... % de
Oie nourrie a l'avoineAlimentato con il ... % di ...Oca ingrassata con
avenaBariba ar ... % ...ar auzam barotas zosisb)ExcTeH3uBHO 3aKpHUTO(OTTIIEAaH
Ha 3akputo)Sistema extensivo en gallineroExtenzivni v  haleEkstensivt
staldopdraet (skrabe ...)Extensive BodenhaltungEkstensiivne seespidamine (lindlas
pidamine)Extatucric  ektpogrcExtensive indoor (barnreared)Elevé a l'intérieur:
systtme extensifEstensivo al copertoTuréSana galvenokart telpas (“Audzeti
kiitt’)c)CBobonen wHaumH Ha otmiexnaHeGallinero con  salida  libreVolny
vybehFritgdende Auslaufhaltung VabapidamineEAe00epnc PookncFree rangeSortant
a l'extérieurAll'apertoBriva turéSanad)Tpamunmonen cBoOomeH HauyWH Ha
ormexaaneGranja al aire libreTradiéni volny vybéhFrilands ...Biduerliche
AuslaufhaltungTraditsiooniline vabapidaminelltnvotpogeio Tapadociokd e etBepng
BooxncTraditional free rangeFermier-élevé en plein airRurale all'apertoTradicionala
briva turéSanae)CBobomeH Ha4MH Ha OTIIEXKAaHe — MbiIHA cBobomaGranja
de cria en libertadVolny vybéh — Uplnd  volnostFrilands
opdrettet i fuld frihedBauerliche FreilandhaltungTéieliku litkumisvabadusega
traditsiooniline ~ vabapidaminelltnvotpopeio  ameplopiong  TpoPrcFree-range
— total  freedomFermier-élevé en  libertéRurale in  libertaPilniga
brivibalthumtnlplptroskslfisva)Lesinta ... % ...Avizomis penétos zasys...%-ban ...-
val etetettZabbal etetett libaMitmughab’...%ta’ ... Wizza mitmugha bil-hafurGevoed
met ... % ...Met haver vetgemeste gansZywione z udziatem ... % ...tucz owsiany
(gesi)Alimentado com ... % de ...Ganso engordado com aveiaFurajate cu un %

de ...Gaste furajate cu ovazKfmené ... % ...husi kfmené ovsomKrmljeno s/z
....... %gos krmljena z ovsomRuokittu ... % ...Kauralla ruokittu hanhiUtfodrad
med ... % ...Havreutfodrad gésb)Patalpose laisvai auginti pauksciai(Auginti

tvartuose)Istalloban kiilterjesen tartottMrobbija gewwa: sistema estensivaScharrel

binnengehoudenEkstensywny chow  $cidtkowyProducdo extensiva em
interiorCrestere in interior sistem extensivExtenzivne v haldchEkstenzivna
zaprta rejalaajaperdinen sisdkasvatusExtensivt uppfodd inomhusc)Laisvai
laikomi pauksciaiSzabadtartasBarra (free range)Scharrel ... met uitloopChéw
wybiegowyProducdo em semiliberdadeCrestere liberaChované vo volnom
vybehuProsta rejaUlkoilumahdollisuusTillgang till utomhusvistelsed)Tradiciskai
laisvai  laikomi  pauksciaiHagyomdnyos  szabadtartisBarra (free range)
tradizzjonaliBoerenscharrel ... met uitloopHoeve ... met uitloopTradycyjny
chow wybiegowyProdu¢do ao ar livreCrestere libera traditionalaChované
tradicnym spdsobom v haldchTradicionalna prosta rejaUlkoiluvapausTraditionell
utomhusvistelsee) Visiskoje laisvéje laikomi pauksciaiTeljes szabadtartasBarra (free
range) — liberta totaliBoerenscharrel ... met vrije uitloopHoeve ... met vrije
uitloopChéw wybiegowy bez ograniczenProducdo em liberdadeCrestere libera —
libertate totald —Chované na pasiProsta reja — neomejen izpustVapaa kasvatusUppfodd
i full frihet
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ANNEX II

ANNEX VIII

LIST OF NATIONAL REFERENCE LABORATORIES
Belgium

Instituut voor Landbouw- en Visserijonderzoek (ILVO)
Eenheid Technologie en Voeding

Productkwaliteit en voedselveiligheid
Brusselsesteenweg 370

B-9090 Melle
Bulgaria

Hanunonanen Juarnoctuuen HayuHo-u3cnenoBarencku BerepunapHo-MequinHCKU
WNHuctutyT

(National Diagnostic Research Veterinary Medicine Institute)
Oyi. ,,[lenuo CrnaBetikoB 15

(15, Pencho Slaveikov str.)

Codus — 1606

(Sofia — 1606)
Czech Republic

Statni veterinarni ustav Jihlava

Nérodni referencni laboratot pro mikrobiologické, chemické a senzorické analyzy
masa a masnych vyrobk

Rantifovska 93

CZ-586 05 Jihlava
Denmark

Fadevarestyrelsen
Fodevareregion Qst
Afdeling for Fadevarekemi
Sendervang 4

DK-4100 Ringsted
Germany

Bundesforschungsanstalt fiir Ernédhrung und Lebensmittel
Standort Kulmbach
E.C.-Baumann-Stra3e 20
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D-95326 Kulmbach
Estonia

Veterinaar- ja Toidulaboratoorium
Kreutzwaldi 30

EE-51006 Tartu
Greece

Ministry of Rural Development & Food
Veterinary Laboratory of Larisa
7th km Larisa-Trikalon st.

GR-411 10 Larisa
Spain

Laboratorio Arbitral Agroalimentario
Carretera de La Coruia, km 10,700

E-28023 Madrid
France

Unité hygiéne et qualité des produits avicoles
Laboratoire central de recherches avicoles et porcines
Centre National d'études vétérinaires et alimentaires
Beaucemaine — B.P. 53

F-22400 Ploufragan
Ireland

National Food Centre
Teagasc

Dunsinea
Castleknock

IE-Dublin 15
Italy

Ministero Politiche Agricole e Forestali
Ispettorato Centrale Repressione Frodi — Laboratorio di Modena
Via Jacopo Cavedone n. 29

1-41100 Modena
Cyprus

Agricultural Laboratory

Department of Agriculture
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Loukis Akritas Ave; 14

CY-Lefcosia (Nicosia)
Latvia

Partikas un veterinara dienesta
Nacionalais diagnostikas centrs
Lejupes iela 3,

Riga, LV-1076
Lithuania

Nacionaliné veterinarijos laboratorija
J.Kairitkscio g. 10

LT-2021 Vilnius

Luxembourg

Laboratoire National de Santé

Rue du Laboratoire, 42

L-1911 Luxembourg
Hungary

Orszagos Elelmiszervizsgalé Intézet
Budapest 94. Pf. 1740
Mester u. 81.

HU-1465
Malta

Malta National Laboratory
UB14, San Gwann Industrial Estate
San Gwann, SGN 09

Malta
Netherlands

RIKILT — Instituut voor Voedselveiligheid
Bornsesteeg 45, gebouw 123

NL-6708 AE Wageningen
Austria

Osterreichische Agentur fiir Gesundheit und Erndhrungssicherheit GmbH
Institut fiir Lebensmitteluntersuchung Wien

Abteilung 6 — Fleisch und Fleischwaren

Spargelfeldstralie 191
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A-1226 Wien
Poland

Centralne Laboratorium Gloéwnego Inspektoratu Jako$ci Handlowej Artykulow
Rolno-Spozywczych

ul. Reymonta 11/13

PL-60-791 Poznan
Portugal

Autoridade de Seguranga Alimentar e Econdmica — ASAE
Laboratorio Central da Qualidade Alimentar — LCQA
Av. Conde Valbom, 98

P-1050-070 LISBOA
Romania

Institutul de Igiena si Sanatate Publica Veterinara
Str. Campul Mosilor, nr. 5, Sector 2

Bucuresti
Slovenia

Univerza v Ljubljani
Veterinarska fakulteta
Nacionalni veterinarski institut
Gerbiceva 60

SI-1115 Ljubljana
Slovakia

Statny veterinarny a potravinovy tstav
Botanicka 15

SK-842 52 Bratislava
Finland

Elintarviketurvallisuusvirasto Evira
Mustialankatu 3

FIN-00710 Helsinki
Sweden

Livsmedelsverket
Box 622

S-75126 Uppsala
United Kingdom
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Laboratory of the Government Chemist
Queens Road

Teddington

TW11 OLY
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(1) OJL 143,7.6.1991, p. 11. Regulation as last amended by Regulation (EC) No 433/2006 (OJ L 79,
16.3.20006, p. 16).
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